
15o DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO/ 15TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  

 Rev. Victor Mayorga, Pastor   
Direct Line: (979) 704-5393                        

Rev. Cesar Guzman, Associate Pastor 
Direct Line: (979) 704-5392    

Deacon Fred Molina 
Betty Turner, Business Administrator 

Office: (979) 822-2932 
(979) 822-5714    

Fax: (979) 822-6957 
Emergency Line: (979) 704-1314 

E-mail: st.teresa@verizon.net 

 
For updates and more visit us on the web: 
Para información actualizada y mas visite: 

Website: santateresabryan.com 
Facebook: www.facebook.com/St. Teresa, Bryan TX 

Office Hours / Horarios de Oficina 
 

Monday -Thursday/ Lunes a Jueves 
1:00pm-7:00pm 

 
Friday/Viernes 
1:00pm-6:00pm 

 
Fin de Semana Cerrado/ Closed weekend 

 
Director of Religious Education 

Directora de Educación Religiosa 
 

Martha Gallegos (979) 822-5557 

Sunday Mass / Misa Dominical 
 

Saturday (Vigil) ………………………………. 7:00pm 
Sábado (Vigilia) (Spanish/Español) 
 
Sunday / Domingo 
Spanish/ Español ……………………………….   8:00am  
English/ Ingles …………………………………. 10:00am 
Spanish/ Español ………………………………  12:00pm  
Spanish/ Español ……………………………….   2:00pm  
 

Daily Mass / Misa Diaria 
In the Chapel/ En la Capilla 

 
Monday/ Lunes ……………………………….    6:30pm 
Communion Service/ Servicio de Comunión 
 
Tuesday - Friday/Martes a Viernes  ………….  6:30pm 
(Spanish/ Español) 
 

Holy Hour / Hora Santa  
 

Thursday/ Jueves ……..……………………….   6:30pm  

Sacrament of Reconciliation 
Sacramento de la Reconciliación 

(Confessions / Confesiones) 
 

Saturday/ Sábados  
9:00am - 10:00am 
6:00pm - 7:00pm 

SANTA TERESA 
CATHOLIC CHURCH 

 
1212 Lucky St.   

Bryan, Tx 77803 

July 12
th

, 2020



SANTA TERESA CATHOLIC CHURCH - BRYAN, TX.   JULY 12TH 2020 

 

   DEL ESCRITORIO DEL 

PASTOR 

Staff/ Personal 
Clergy/Clero 

Rev. Víctor Mayorga 
Pastor/Párroco  
rev.mayorga@stateresa.org 
 
Rev. Cesar Guzmán Diaz  
Associate Pastor/Pastor Asociado 
rev.guzman@stateresa.org 
 
Fred Molina 
Deacon/Diácono 
dcfmolina@gmail.com 
 
Pedro Soriano 
Seminarian/ Seminarista 
Misionero Apostol de la Palabra 
 
Administrative Staff/ 
Personal Administrativo 
 
Betty Turner 
Bookkeeper & Business Administrator 
Contador & Administrador de Empresas 
betty.turner@stateresa.org 
 
Mary Maldonado 
Secretary/Secretaria 
mary.maldonado@stateresa.org 
 
Martha Gallegos 
Director of Religious Education 
Directora de Educación Religiosa 
martha.gallegos@stateresa.org 
 
Aida Seaton 
Liturgy Director & Comunications/
Directora de Liturgia & Comunicaciones 
aida.seaton@stateresa.org 
 
Isabel Reyes 
Archives & Records/ Archivos y Records 
Isabel.reyes@stateresa.org 
 
Jason Turner 
Maintenance/Mantenimiento 
jason.turner@stateresa.org 

MIEMBROS DEL CONCILIO  
PASTORAL / 

MEMBERS OF PASTORAL   
COUNCIL:  

1. Juana Valadez    

2. José Luis Soto   

3. Michael Seaton   

4. Alfredo Duran   

5. Armando Rangel   

6. Carmen Rosas   

7. Roberto Reyes   

8. Fidel Urbano   

9. Enrique Gómez   

10. Lupita Villagrana   

¿Por qué los católicos bautizan a los bebés? 

Respuesta: Para los adultos que desean ser bautizados, la celebración solo    
tiene lugar después de un proceso largo, guiado y reflexivo a través del Rito de 
Iniciación Cristiana de Adultos. Esto también es cierto para muchos cristianos 
protestantes, que se bautizan más tarde en la vida, a menudo después de una 
experiencia religiosa personal y transformadora. Entonces, parece justo           
preguntar por qué nuestra tradición católica incluye el bautismo infantil. Después 
de todo, si hacemos que los adultos que quieran convertirse en católicos esperen 
meses e incluso años a medida que crecen su comprensión de Cristo y sus     

enseñanzas, ¿por qué los bebés, que "no hacen nada", deben ser bautizados? 

Nuestra costumbre del bautismo infantil se remonta a los primeros días de la  
Iglesia, cuando San Pablo bautizó hogares enteros, incluidos, presumimos, niños 
(ver Hechos 16:15, 33; 18: 8). Eso se había convertido en una práctica común en 
el siglo II. Cuando el cristianismo se legalizó 200 años después, el bautismo    
infantil se convirtió en la práctica normal en toda la Iglesia. 

Reconocemos que en el bautismo, se nos da la gracia de vencer el pecado     
original, la tendencia humana a elegirnos a nosotros mismos y a nuestra propia 
voluntad sobre Dios, y a convertirnos en miembros de la Iglesia. Este es el regalo 
que damos a los bebés en el bautismo. 

En esencia, el bautismo de infantes también nos recuerda a los cristianos adultos 
que el don de salvación y membresía en la Iglesia (es decir, el Cuerpo de Cristo) 
es la iniciativa de Dios. Se nos ofrece gratuitamente, independientemente de  
dónde podamos estar en el viaje de la vida. La salvación no es algo que          
ganamos. En cambio, vemos que el Bautismo es el comienzo de un proceso de 
por vida de convertirse en el tipo de discípulos que Jesús quiere que seamos. 

La vela encendida del       
Tabernáculo en la Capilla de 
esta semana, es en acción de 

gracias de la Familia        
González Barraza  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

The tabernacle candle in the 
Chapel this week is for  

thanksgiving of the Gonzalez 
Barraza Family 

Misa para Graduados/              
Graduate Mass 

 

Estaremos    
dedicando 2 
misas  para dar 
gracias y felicitar 
a los Graduados 
de este año 
2020, será el 19 
de Julio en las 

misas de 10:00am y 12:00pm. Ya 
pueden pasar a la oficina a registrar  
a l@s jóvenes que quieran dedicarles 
esta misa. Pueden traer sus trajes de      
graduación ese día de la misa si    
gustan. 

We will be dedicating 2 masses to 
give thanks and congratulations to the 
Graduates of the 2020 school year, it 
will be on July 19 at the 10:00 am and 
12:00 pm masses. You can now go to 
the office to register the graduates 
you would like to dedicate. We also 
encourage the graduates to wear 
their gowns to mass that day if they 
like. 
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Sabado/Sat., July 4th, 2020                                                                                                                 
7 p.m. Mario Guerrero, Esquio Ostiguin, Fredy Vigil 

Dom/Sun, July 5th 2020  
8 a.m.  +Miguel Angel Garcia Anaya, +Reina Lopez 
Palancio, +Cirilo Campos, +Jose Guadalupe Gomez            
10 a.m.  +Daniel Ramirez                                                           
12 noon  +Francisca Espino, +Jose Reyes, +Juan y 
+Julio   Duque, +Gonzalo Cruz Perez, David            
Rodriguez (salud)                                                            
2 pm. +Manuel Mata Avila, +Irene Rodarte, +Consuelo 
Mata de Sanchez  

Mon/Lun, July 6th, 2020                                                                            
6:30pm: Communion Service  

Tue/Mar, July 7th, 2020  
6:30 pm:  Animas del purgatorio 
 
Wed/Mier, July 8th, 2020 
6:30 pm:  Por los Sacerdotes 
 
Thur/Jue, July 9th, 2020 
6:30 pm: Por los enfermos del COVID-19 
 
Fri/Vier, June 10th, 2020  
6:30 pm: Por los Misioneros, Religiosas y              
Seminaristas 

Intenciones de Misa para la semana de                  
Julio 5, 2020 

Mass Intentions for the  week of                             
July 5

th
, 2020 

Día de San Benito 
 

El 11 de Julio es la              solemnidad de San 
Benito Abad y lo celebraremos con una misa de 
Sanación y    desprendimiento de         amuletos,  
el viernes 10 de Julio será la misa a las 
7:00pm en el Templo.  
 
On July 11 is the solemnity  of St. Benedict and 
we will celebrate it with a mass of Healing and 
detachment of amulets, Friday, July 10 will be 
Mass at 7:00 pm in the Temple. 
 

 

Día de la Virgen del Carmen 
 

El 16 de Julio es la fiesta de la Virgen del Car-
men        patrona de los conductores, ese fin de 
semana 11 y 12 de Julio tendremos la         ben-
dición de carros         personales y de trabajo, se 
entregaran escapularios después de cada misa.  
 
July 16 is the feast of Our Lady of Carmen patron 
saint of the drivers, that weekend of 11 and July 
12 we will have the blessing of personal cars, for 
work, motorcycles and we give scapulars after 
each mass.  
 

Misa para Graduados/ Graduate Mass 
 

Estaremos dedicando 2 misas para dar gracias y 
felicitar a los Graduados de este año 2020, será 
el 19 de Julio en las misas de 10:00am y 
12:00pm. Ya pueden pasar a la oficina a  regis-
trar a l@s jóvenes que quieran dedicarles esta 
misa. Pueden traer sus trajes de graduación ese 
día de la misa si gustan. 

We will be dedicating 2 masses to give thanks 
and congratulations to the Graduates of the 2020 
school year, it will be on July 19 at the 10:00 am 
and 12:00 pm masses. You can now go to the 
office to register the graduates you would like to 
dedicate. We also encourage the graduates to 
wear their gowns to mass that day if they like. 
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ORACIONES DE LA SEMANA 

CONMEMORACIONES DE LA SEMANA DE JULIO 12, 2020 

Domingo: 15º Domingo del Tiempo Ordinario                
Lunes:          San Enrique  
Martes:  Santa Catalina Tekakwitha, virgen                               
Miércoles:  San Buenaventura, obispo y doctor de la Iglesia 

Jueves:  Nuestra Señora del Carmen 

Sábado:  San Camilo de Lelis, sacerdote  

Domingo:    Is 55, 10-11/Sal 65, 10. 11. 12-13. 14 [Lc 8, 8]/ 
  Rom 8, 18-23/Mt 13, 1-23 o 13, 1-9  
 
Lunes:  Is 1, 10-17/Sal 50, 8-9. 16-17. 21 y 23 [23]/Mt 10, 34-11, 1  
 
Martes: Is 7, 1-9/Sal 48, 2-3. 3-4. 5-6. 7-8 [cfr. 9]/Mt 11, 20-24  
 
Miércoles:  Is 10, 5-7. 13-16/Sal 94, 5-6. 7-8. 9-10. 14-15 [14]/ 
         Mt 11, 25-27  
 
Jueves:  Is 26, 7-9. 12. 16-19/Sal 102, 13-14 y 15. 16-18.  
  19-21 [20]/Mt 11, 28-30  
 
Viernes:         Is 38, 1-6. 21-22. 7-8/Is 38, 10. 11. 12. 16 [cfr. 17]/ 
  Mt 12, 1-8  
 
Sábado:         Mi 2, 1-5/Sal 10, 1-2. 3-4. 7-8. 14 [12]/Mt 12, 14-21   

LECTURAS PARA LA SEMANA DE JULIO 12, 2020 

VIVIR LA LITURGIA   
Inspiracion de la Semana 

Cualquier buen agricultor te dirá que, independientemente 
de cuán buena sea la calidad de la semilla, su germinación  
y producción de fruta efectiva depende de la calidad de la 
tierra. Preparar la tierra es uno de los componentes más 
esenciales de la agricultura. No hay duda de que la semilla 
de la Palabra de Dios eventualmente logrará su propósito. 
Dios no puede fallar y no lo hará. Sin embargo, cuándo y 
cómo esa semilla da fruto depende de nosotros. ¿Cuál es   
la calidad y el estado de tu tierra? Los asuntos y                
preocupaciones de la vida pueden hacer que no prestemos 
atención a nuestra vida interior. Esta negligencia a veces   
involuntaria puede hacer que nuestro suelo se vuelva duro, 
cubierto de malezas, rocoso, reseco y sin vida. Cuando se 
siembra la semilla de Dios, no siempre se arraiga porque  
lucha por establecer raíces y florecer. ¿Cómo puedes 
atender más atentamente la tierra de tu corazón para que 
sea un lugar fértil y vital para que crezca el fruto del       
Evangelio?  
@LPi 

YO SOY 

EL 

SEÑOR, 

NO 

HAY 
REFLEXION 

 

Primera Lectura 

El profeta Isaías aseguró a los 
israelitas cautivos exiliados en 

Babilonia que la palabra de Dios 
es confiable y tiene propósito. 

¿Esto te trae consuelo o          
angustia? 

Segunda Lectura 

Pablo habla de una conexión 
espiritual y anhelo de libertad 
(redención) compartida entre    
nosotros y la creación misma. 
¿Cómo crees que se ve una 

creación redimida? 

Lectura del Evangelio 

¿Por qué crees que Jesús       
explica la parábola del            

sembrador a sus discípulos,   
pero no a las multitudes? 


